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1. Ileaun u 3272491 OCBOEHUS JUCIHUILIHHBI

Henssmm ocBoeHuss aucuUIUIMHBL «VHOCTpaHHBIM A3BIK (QHIVIMHCKMNA)» SBIISIOTCS
dbopMupoOBaHUE S3BIKOBBIX M KOMMYHHUKATHBHO-PEUEBbIX 3HAHUI M YMEHMI, TOCTATOUHBIX IS
JTaIbHEUINeH yueOHON, HaydHO-UCCIIEA0BATEIHCKON ACSITEILHOCTH, IS U3YYCHUSI 3apyOeKHOTO
onbiTa B MPO(ecCHOHANBHON NEATENIBHOCTH W JJS OCYLIECTBJICHMS JEJIOBBIX KOHTAKTOB C

HOCHUTESIMU SI3BIKA.
3agavyaMu OCBOEHUS TUCIUTUIMHBI «ITHOCTpaHHBIN S3BIK (AHTIIUHCKHM )» SBIISIOTCS:

- (hopmupoBaHUE TUHTBUCTHYECKOM 0a3bl Il aKTUBHOTO BJIAJICHUS S3BIKOM;

- 00yueHHe YTCHUIO U TIOHUMAaHHUIO CO cioBapeM (0e3 cioBapsi) ClieUaIbHON JTUTEPATYPHI;

- 00y4ueHHE TIOHMMAaHHWI0O Ha CIyX YCTHOH pe4d Ha OBITOBBIC, KYJIbTypHO-CTPAHOBEIUYECKUE,

po¢)eCCHOHAIIBHBIC TEMBI,;

- (OpMHUPOBaHHE OCHOBHBIX HABHIKOB MUChMa, HEOOXOIUMBIX JUIS TOATOTOBKH IyOJIMKAIWH,

TE3UCOB M BEACHUS NIEPEIHCKU;

- O3HAaKOMJICHHE C OCHOBHBIMU MpUEMAaMU AaHHOTUPOBAHUS, pePEpPUpPOBaHUS M TEPEBOJA

JIMTCPATYPHI 110

CIICOHUAJIBHOCTHU

2. Mecto qucuunyMHbl B cTpykrype OINIOII
Jucumumba «HOCTpaHHBIN S3bIK (AHTJIMHACKWI)» OTHOCHTCS K 00S3aTeNIbHOW YacTh
nukina bl (b1.0./1B.01.01) ocHoBHOH mnpodeccrnoHanbHON 00pa3oBaTEIBbHOM MPOTPAMMBI I10

cnenuagbHocTh noarortoBku  38.05.01.
«DPHUHAHCOBO-?KOHOMHUYECKAS OE30MIACHOCTHY.

«IKoHOMHUECKAd OE30ITaCHOCTH)

crienuajn3anuu

3. TpeOoBanus K pe3yibTaTaM OCBOEHHS IUCUHUIJIMHbI:
H3yyenue oucyuniunvl Hanpasneno Ha Gopmuposanue KoMnemeHyul, NpUueeoeHHblX 6

mabnuye Hudxce

Kareropus

(rpynma)
KOMIIeTeHIMH

Koa v HaumenoBanue

Kon u HanMeHOBaHMe MHAUKATOPA 10CTHKEHHSA
YHHBEPCAJIbHOI KOMIIETCHIINH

Ynueepcaﬂbubw Komnemenuuu u unduxamopbt Ux 0ocmudiceHus

Kommynukanus

YK-4 CriocobeH NpuUMEHSTh
COBpEMEHHBIE
KOMMYHUKATUBHBIE
TEXHOJIOTHH, B TOM YHCIIE Ha
MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax)

u ouIMaITBEHOM(BIX)
s3bIKe(ax) IIMP, TUISt
aKaJIeMHIECKOTO "
po(heCcCHOHATIBHOTO
B3aUMOJICHCTBHS

VK-4.1. Bnageer cucteMoii HOpM pPyCCKOTO
JUTEPATyPHOTO S3bIKa MPHU €0 UCIIOIb30BAHUU B
KaueCTBE IOCYJapCTBEHHOTO si3bIka PD 1 HopMamu
MHOCTPaHHOTO(bIX) s13bIKa(0B), 0QUIIHATBEHOTO(BIX)
A3bIKa(OB), UCHIOJIB3YET Pa3UUHbIe (POPMBI, BH]IBI
YCTHOM ¥ MMCbMEHHON KOMMYHUKAIIMH.

VK-4.2. Hcnonb3yeT S3bIKOBBIE CpEACTBA IS

JOCTIDKEHUSI  MpOo(ecCHOHANBHBIX  IeNiel  Ha
PYCCKOM U HHOCTPAHHOM(BIX), OQHUIIHATIbHOM(BIX)
A3plKe(aXx) B paMKax  MEXKIMYHOCTHOIO U

MEXKYJIbTYPHOTO OOIIEHNUS.

VYK-4.3.  OcymectBisieT  KOMMYHHKaluo B
uQpoBoit cpene TUISL TOCTUKECHUS
npodeccuoHanbHbIX Iened U 3(PPEeKTUBHOrO

B3aHMMOJEHCTBHUI




4. CTpyKTYpa U cofepKaHMe JUCHUILIHHBI

4.1. Pacnpedenenue mpyooemkocmu 6 3.e./uacax noO 6UOAM AYOUMOPHOU U
CamMocmoamenvHoil padomsl cmyoeHnoe no cemecmpam

Ounas ¢popma:

KonmuectBo yacon
B ToMm uncne
AyAUTOPHBIX =
=
Cemecp TpynoeMKocCTsb, = i z S dopma
3.e./4ackl 2 |2 . o < 5 O KoHTposs
o S |E B 8 E 5 g
—~ = X ; ~ Q ; ~ Q @)
M B E &o»m = =285 O 8
1 3/108 54 54 54
2 3/108 54 54 18 sK3aMeH 36
Hroro: 6/216 108 108 72 36
3aounan popma:
KomnuectBo uyacos
B ToMm umcne
AyYIUTOPHBIX e
¥a)
=
Cemectp TpynoeMKocCTs, = i z S o Dopma
3.€./4achl 2 |2 o s O [KonTpoms
o | EIE E | & E 5 o
e g %5 &~ 9 & ~ S 5
M 5 E Eom = =285 O 3 A
HYC 2,5/90 8 8 82
1 2,5/90 8 8 82
2 1/36 6 6 21 sK3aMeH 9
Uroro: 6/216 22 22 181 9

4.2. Pacnpeoenenue 6uooe yuedoHoi padomol u ux mpyooemKoCmu no pazoenam
OUCUUNTUHDL
Ounas popma

Ne HaumenoBanue KoJsunyecTBo 4yacoB
pasaesa | pas3aejioB Bcero AynuTopHas padora CP
a J |13 |JIP
| cemecTp
1 BBoanblii Kypc 28 16 12
2 WNnoctpaHHbIi 80 38 42
s3Ik B cepe
poeCCHOHAITBHO
U IeATeNbHOCTHU
Hroro: 108 54 54




Il cemecTp
2 WNuoctpaHHbIi 72 o4 18
S3bIK B cdepe
npodeccuoHaIbHO
U IeATEeIbHOCTH
[ToaroroBka K 36 36
JK3aMEHY
HTroro: 108 54 18+36
Bcero: 216 108 72+36
3aounas popma
Ne HaunmenoBanmue KosmuecTBo yacos
pasaesa | pasaeioB Bcero AynuTopHas paéora CP
a J |13 |JIP
HYC
1 BBonHbI# KypC 28 4 24
2 WnoctpaHHbIit 62 4 58
s3Ik B chepe
npodeccuoHanbHO
1 IE€ATEIbHOCTH
Hroro: 90 8 82
| cemecTp
2 HNHocTpanHbIH 90 8 82
s3Ik B chepe
npogeccuoHaIbHO
1 eATEeIbHOCTH
Hroro: 90 8 82
Il cemecTp
2 HNuoctpaHHbIN 27 6 21
S3bIK B cdepe
npodeccuoHaIbHO
1 EeATEeIbHOCTH
ITonroroska K 9 9
HK3aMEHY
Hroro: 36 6 2149
Bcero: 216 22 185+9
4.3. Temamuueckuit nian no euoam y4eoHou 0eameabHOCmu
Ilpakmuueckue 3anamusn
Ounas popma
Ne | Homep O0bem | Tema npakTHYeCKHX 3aAHATHH Y4ebdHo-
n/m | pa3gena | 4acoB HATJISITHbIE
AUCIIUIL. nocooust
1 1 2 Topic “About Myself”. Grammar: Articles, | Meroauueckoe
Possessive case, Plurals, Pronouns nocobue
2 1 2 Topic “My Family”. Grammar: riaronst to be, | Meroanueckoe
to have nocobue
3 1 2 Text “My Native Town”. Grammar: | MeToauueckoe
KoHCcTpykumsi ~ there IS,  moBenmTeNpHOE | MOCOOME
HaKJIOHEHHE
4 1 2 Text “Our Republic”’. Grammar: many, much, | Metoauueckoe




() little, (a) few nocobue
5 1 2 Text “Our University”. Grammar: degrees of | Metonudeckoe
comparison of adjectives and adverbs nocobue
6 1 2 Text “My Future Profession”. Grammar: some, | MeToanueckoe
any, no, every nocobue
7 1 2 Text “Economy of the PMR”. Grammar: | MeToanueckoe
MIPOU3BOJIHBIC OT SOME, any, no, every nocobue
8 1 2 Work with the newspapers lazerer  “The
Moscow
Times”
Hroro mo | 16
pas3zieny 4acoB
9 2 2 Text “Sole proprietorship”. Grammar: Present | Metoanueckoe
Simple Tense. nocobue
10 |2 2 Discussion “Advantages and Disadvantages of | Meroamueckoe
Sole Proprietorship”. nocobue
11 |2 2 Vocabulary and grammar exercises. Grammar: | Meroau4eckoe
Types of questions. nocobue
12 |2 2 Text “Partnership” MeTtonuueckoe
nocobue
13 |2 2 Dialogue “Advantages and Disadvantages of | Meroamueckoe
Partnership” nocobue
14 |2 2 Vocabulary and grammar exercises. Grammar: | Meroauieckoe
Present Continuous Tense nocobue
15 |2 2 Text “Corporation”. Mertonuueckoe
nocobue
16 |2 2 Dialogue “Advantages and Disadvantages of | MeToauueckoe
Corporation”. nocooue
17 |2 2 Vocabulary and grammar exercises. Grammar: | Meroan4eckoe
Present Perfect Tense rmocooue
18 |2 2 Dialogue “The Functions of an Executive”. Mertonnyeckoe
nocobue
19 |2 2 Text “Where and How to Hire an Employee” Mertonnyeckoe
nocobue
20 |2 2 Grammar: Present Perfect Continuous Tense. | Meroaudeckoe
Vocabulary and grammar exercises. nocobue
21 |2 2 Business Correspondence: a Business Letter, a | Obpasen
Resume JIEJIOBOTO
nuchMa
22 |2 2 Text “Line and Staff Positions” Mertonnueckoe
nocobue
23 |2 2 Dialogue “The Organizational chart of the | MeToauueckoe
company’’. rnocobue
24 |2 2 Grammar: Passive Voice. Mer. nocobue
25 |2 2 Vocabulary and grammar exercises. Mer. mocobue
26 |2 2 Rendering from English into Russian TexcTsl o
CTHEeNATBHOCTH
27 |2 2 Reviewing the topics. Grammar Revision Test | Mer. moco6ue
HUtoro no | 38
pas3zeny 4acoB
HUTOTI'O: 54




3aounan popma

| cemecTp

HYC
Ne | Homep O0bem | Tema npakTHYECKHUX 3aHATHI Y4eOHo-
n/m | pa3ieja | 4acoB HATJISITHBIE
XU CIHIIL. nocoous
1 1 2 “Our University”. Grammar: pronouns, to be, to | Metonudeckoe
have. nocobue
2 1 2 “My Future Profession”. Grammar: there is/ | MeToanueckoe
there are, imperative mood, degrees of | mocoGue
comparison of adjectives and adverbs
Hroro no | 4
pazzeny 4acoB
3 2 2 “Sole  proprietorship”. Grammar: Present | MeTonuueckoe
Simple Tense, Present Continuous Tense. nocobue
4 2 2 “Partnership”. Grammar: Past Simple Tense, | Metoauueckoe
Past Continuous Tense. nocooue
Hroro mo | 4
pazzeny 4acoB
NUTOIO: 8
| cemecTp
Ne | Homep O0bem | Tema npakTHYeCKUX 3aHATHI Yu4eOHo-
n/m | pa3geja | 4acoB HATJIsIIHbIe
JAMCIMIL. nocooust
1 2 2 “Corporation”. Grammar: Future Simple Tense, | MeToauueckoe
Future Continuous Tense. nocooue
2 2 2 Text “Where and How to Hire an Employee”. | Metoauueckoe
Work with the Newspapers. nocooue
3 2 2 Text “Accounting”. Grammar: Past Simple Metoauueckoe
nocooue
4 2 2 Text “Corporate Finance”. Grammar: Past | Metogmueckoe
Continuous Tense nocobue
Htoro mo | 8
pazzeny 4acoB
NTOIO: 8
Ounasn popma
Il cemecTp
Ne | Homep O0bem | Tema npakTHYeCKUX 3aHATHI Yu4eOHo-
n/m | paieja | 4acoB HArJIsIIHbIE
nocooust
1 2 2 Vocabulary and Grammar Revision Meroamuaeckoe
nocooue
2 2 2 Text “Accounting” Meroanyeckoe
nocooue
3 2 2 “Accounting Principles and Concepts” Meroaundeckoe
Grammar: Past Simple rmocodue
4 2 2 “Assets and Liabilities” Meroanyeckoe




rmocobue
5 2 2 Vocabulary and grammar exercises Metoanyeckoe
rmocobue
6 2 2 Text “Corporate Finance” Metoauueckoe
rmocobue
7 2 2 Dialogue “Equity and Debt Finding” Metoauueckoe
rmocobue
8 2 2 Grammar: Past Continuous Tense Meroauueckoe
rmocobue
9 2 Vocabulary and grammar exercises Metoanyeckoe
rmocobue
10 | 2 2 Text “Banks and Business” Meroanyeckoe
nocoone
11 |2 2 “Money and Banking”. Grammar: Past | Meroaudyeckoe
Perfect Tense nocooue
12 |2 2 Dialogue “Foreign Exchange” MeTtoauueckoe
rocobue
13 |2 2 Grammar: Past Perfect Tense. Vocabulary and | Meroauueckoe
grammar exercises nocooue
14 |2 2 Text “Product Development and Planning” Meronnyeckoe
rocobue
15 |2 2 Dialogue “A New Line of Product”. Meronnyeckoe
rocobue
16 |2 2 Business Correspondence: Memorandum. OOpa3zerr  1e10BOi
KOPPECIIOHICHIIMHA
17 |2 2 Grammar: Past Perfect Continuous Tense. | Meroaudeckoe
Vocabulary and Grammar Exercises nocodue
18 |2 2 Text “Marketing” Metoauueckoe
nocooue
19 |2 2 Dialogue “Promotional Campaign™ Meroaundeckoe
nocooue
20 |2 2 Grammar: Future Tenses. Vocabulary and | Meroauueckoe
Grammar Exercises nocobue
21 |2 2 Work with the newspapers ["azetsr “The
Moscow Times”
22 |2 2 Text “Wholesaling” Metoauueckoe
nocooue
23 |2 2 Dialogue “Getting a Raise”. Meroanyeckoe
nocooue
24 |2 2 Grammar: Conditional sentences. Meroanyeckoe
Vocabulary and grammar exercises nocooune
25 |2 2 Listening Comprehension MeTtoauueckoe
rocobue
26 |2 2 Rendering from English into Russian TekcTo 1o
CHCIIMATEHOCTH
27 |2 2 Reviewing the topics; Grammar Revision Test | Meroauueckoe
rocobue
Hroro o | 54
paszeny 4acoB
NUTOIO: 54




3aounan popma

Il cemecTp
Ne | Homep O0bem | Tema npakTHYECKHUX 3aHATHI Y4ebHo-
n/m | pa3iejaa | 4acoB HATJIA/IHbIE
XU CIHIIL. nocoous
1 2 2 “Banks and Business”. Grammar: Past Perfect | MeTtonnueckoe
Tense nocobue
2 2 2 “Marketing”. Grammar: Future Tenses. MeTtonuueckoe
nocobue
3 2 2 “Wholesaling”. Grammar: Conditional | Meroauueckoe
sentences. nocobue
Utoro mo | 6
pazzeny 4acoB
HNUTOT'O: 6
CamocTrosiTesibHAsi padoTa 00y4Yaromerocs
Ounasn opma | cemecTp
Pa3pen Ne TeMa u BUJI CAMOCTOATEIbHOI PadoThI TpynoeMKoOCTH
JAucuunimnnel | n/n o0yuawuerocst (B yacax)
1. |Economic Situation in Our Republic. Coo6menue 6
Pazzen 1
2.  [Tecr mo rpammaruke (/3) 6
HToro mo pasneny yacos 12
1. |Forms of Proprietorships. (CUT) 14
Paznen 2 2.  [Tect no rpammaruke (/13) 14
3.  |Pabora c razetHbIMu cTaThsaMu (/3) 14
HMToro no paszaeny 4yacos 42
NTOI'O: 54
3aounas opma HYC
Paspnen Ne Tema u BH caMOCTOATEILHOH PadoTHI TpyaroemkocTb
JAucuunianuel | n/n o0yuamouerocst (B yacax)
! 1. |Economic Situation in Our Republic. Coo6menue 14
Pasaer 2.  [Tecr mo rpammaruke (/13) 10
HToro mo pasaeny yacos 24
1. |Forms of Proprietorships. (CUT) 20
Paznen 2 2.  [Tecrt no rpammaruxke (/I3) 20
3. |Pabora c razerHbiMu ctaThsamu (/3) 18
HMToro no pasaesy 4acoB 58
NTOI'O: 82
| cemecTp
Paszpnen Ne Tema 1 BH caMOCTOATEILHONH PadoThI TpyaroemkocTh
JIMCUMIITUHEL | n/n o0yuaruerocs (B yacax)
1. [Hunting for a Job. Coo6menne 20
Pasnen 2 2 Tecrmor o3 20
. pammaruke (/13)
3. |Auditing. Coo6menue 20
4.  |Pabota c razetHsiMu cTaThsamu (/13) 22
HMToro no pasaeny yacoB 82
NTOI'O: 82




Ounas ¢popma Il cemecTp
Paspnen Ne Tema 1 BHJ caMOCTOATEILHONH PadoThI TpyroemkocTh
JlucuuMniauye! | n/n o0yuyawierocst (B yacax)
1. [Hunting for a Job. Coo6menne 4
Pasnen 2 2.  [Tect mo rpammatuke (/13) 4
3. JAuditing. Coobmenue 2
4.  |Stock Markets (CHT) 2
5. |Modern Banking. Coobuienue 2
6. |Pabota c rasetHsiMu ctaThsamu (/13) 4
HToro no pasjieny 4acon 18
IloaroroBka K 3K3aMeHy 36
NTOI'O: 18+36
3aounan ¢popma Il cemecTp
Paszpnen Ne Tema 1 BUJ caMOCTOATEILHONH PadoThI TpyaroemkocTh
JAucuMminHeL | o/n o0yuyawuerocst (B yacax)
1. |Stock Markets (CUT) 6
Pasnen 2 2.  [Tecr mo rpammaruke (/3) 3
3. Auditing. Coobmenue 6
4. |Modern Banking. Coo6iienne 6
HNToro mo pasaeny 4acos 21
IloaroToBKa K 3K3aMeHy 9
NTOI'O: 21+9

Hpumelmuue: ,ZI3 - AOMAaIIHECC 3aJaHHC, CUT — caMocTOATEIIBHOE HN3YUCHUC TCMBbI.

5. TlpumepHasi TeMaTHKa KypCOBBIX MPOEKTOB (pador) (re npeononazaromest)

6. YueOHO-MeTOANYEeCKOe U HH(POpMALIHOHHOE 00ecTIeYeHne IM CIMIIJIMHbI
6.1. Obecneuennocmo 0OyuarOUUXCa yUeOHUKAMU, YUEOHBIMU ROCOOUAMU

Ne | HammeHnoBanme Mecro
Tox Koa-Bo DJIeKTPOH
y4yeOHuKa, pa3MeleHust
m\ | yuednoro ABTOp U3IaHM | JK3eMIUIsl | Hasl > MEKTPOHHO
b posB Bepcus
n | nocooust BepCcuM
OcHoBHas
nuTeparypa
1. | Aarnuiickuii g | AHTOHOB 2010 - + DNEeKTPOHHBIN
On3HECMEeHa O.1. nopran [1I'Y
2. | Aurmmiickuii st | [mymenxos | 2003 - + ONEeKTPOHHBIN
CTYJCHTOB a E.B., nopraxn [II'Y
skoHoMHueckux | Komaposa
criennanbHocTerd | E.H.
JlononauTenbHas
TuTeparypa
3. | English grammar | Raymond 2019 + DNEeKTPOHHBIH
in use: a self- | Murphy noptan [1I'Y
study reference
and practice book
for intermediate
students of
English.
Hmozo no oucyunnune: % newamuvix uzoanuil ; % anexmponnvix___ 100 _




6.2. Ilpocpammmnoe ovecneuenue u Hnmepuem-pecypcol
http://engmaster.ru/topic/3043

http: www.expresspublishing.co.ukhttps://englex.ru/webinars/
https://www.ted.com/#/
https://elf-english.ru/2013/08/zhurnaly-na-anglijskom-yazyke/

6.3. Memoouueckue yKazanus u Mamepuaivl O 6UOAM 3AHAMUIL
— y4eOHO-METOAMYECKOE MMOCOOUe i CTYACHTOB 3KOoHOMHYeckoro (akymbrera “English for
Economic Students”, yrBepxkaéHHOe HaydHO — MeToaMdYeckuMm coBetom III'Y wmm. T.T.
[lIeBuenko. CocraButens 3unuenko H.C.
— y4eOHO-MIPaKTUYECKOe MocoOue JUIsl CTYJEHTOB 3KOHOMUYECKOro (akylbTeTa « AHTTUNHCKUN
s3bIK. COOpPHHK YIPAKHEHUH W TEKCTOBY», YTBEPKAEHHOE HAYYHO — METOJMYECKAM COBETOM
[TV um. T.I'. llleByenko. CoctaBurenu 3unuenko H.C., Ctapoepoa M.M.
— y4eOHO-METOAMYECKoe MocoOKe Ui CTYASHTOB dKOHOMHYeckoro dakynbrera «English for
economists», yrBep:kaéHHOE HaydHO — MeToamdeckuMm coBetoM III'Y um. T.I'. IlleByeHko.
Cocrasutenu 3unuenko H.C., [lyrauesa E.B.
— yueOHO-MeToANnYeCcKHe Pa3pabOTKHU MO OTJEIbHBIM TeMaM JTUCIUTUIMHbI

7. MaTrepuajbHO-TeXHUYECKOe o0ecredeHne TUCHUIIMHBI (MOAYJIs):
- KOMITbIOTEPHBIH Ki1acc
- METOJIMYECKHE pa3pabOTKU U OCHOBHAS JIMTEPATYpa B SJIEKTPOHHOM BapHAHTE;
- TIPOEKTOp
- HOYTOYyK
8. MeToauyeckue peKoOMeHAAIMH 110 OPTaHU3ANMU U3yYeHUSs TUCHUILIMHBI:

CryaeHT moibkeH o01aaaTh CIIOCOOHOCTBIO YUTATh U MEPEBOJIUTH MHOSI3BIYHBIE TEKCTHI
no mnpodeccruoHanabHoi TeMaTuke. COOTBETCTBEHHO, KYypC HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, B IEPBYIO
odepesib, HANPaBJIEH Ha pa3BUTHE YMEHUM M HABBIKOB YTCHHS U MEPEBOJIa MUCHbMEHHOM peun Ha
npoecCHOHANFHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TeMbl Ha 0a3e W3YYeHHsS ayTEeHTHUYHBIX WHOS3BIYHBIX
MaTepHaJiOB, SI3bIKOBBIX OCOOCHHOCTEW HWHOCTPAHHBIX MaTepuasioB (mpodeccruoHanTbHON
JIeKCUKH, (pa3eoOTUH, CUHTAKCHUCA WU CTHIIA), a TaKKe MPHUHIMIIOB M TEXHHUKU IepeBojia
MOA00HBIX MaTEPUAIIOB.

B pamkax kypca B OMpeNENIeHHOH MOCIIeN0BaTeIbHOCTH OTPaOATHIBAIOTCS HABBIKH
MHACbMEHHOTO TepeBojia MUCHhbMEHHOTO TEKCTa (3PUTEIIBHO-IUCHbMEHHBIM TEPEBOI) U YCTHOTO
nepeBoJia MUCbMEHHOTO TEKCTa (3pUTENbHO-YCTHBIM TMEPEeBOJ), 3aT€M BBOMAATCS DJIEMEHTHI U
MOCTENIEHHO U OTPa0aTHIBAIOTCS HABBIKKA YCTHOTO TIEPEBOJIA HA CITYX.

B xome moAarotroBKM M BO  BpeMsl  3aHATUS  PEKOMEHAYETCS  CIeAyrolas
MOCJIEIOBATEILHOCTh paboThl. Bo BpeMsi MOATOTOBKH K 3aHATHIO OOYyYarolmuics JOJIKEH
BBIYYUTh 3aJJaHHYI0 TEPMHHOJOTHIO, BBINIOJHUTH YIPAXHEHUS U mepeBold. Padorty
[IeJIeCO00pa3HO HAYMHATH C TOATOTOBUTENBHBIX YIPAKHEHHH (TIEPEBOJ CIIOBOCOYETAHHM,
NpeUIOKEHN W HEOONBIINX TEKCTOB HAa 3a/laHHYI0 JIEKCUKY M TpaMMaTHKY), MOCJIE Yero
popadaThIBAETCS OCHOBHOM TEKCT 3aHSATHS YYETOM JaBa€MbIX PEKOMEHIAIHi. 3aTeM MOXKHO
MEPEXOUTH K BHIIOJIHEHUIO YIPA)KHEHHH, TOATOTOBICHHBIX MPENOAaBaTeNIeM il 3aKpEeTICHUs
MaTepuaa 3aHsITHSI.

JlomaiiHee 3ajaHue€ JOJDKHO BKIIIOYATh M3YYEHHE HOBOW JIEKCHKH, 3PUTEIBHO-
MACbMEHHBINA U 3pUTEITLHO-YCTHBIN TIEPEBO/I, B COYETAHUH C MIEPECKA30M TEKCTA U BBITOJTHEHUEM
ONpENIETICHHBIX yNpaxXHEeHUW. M3ydeHue Kaxaol TeMbl JOJKHO 3aKaHYMBAThCS MUCHMEHHOM
KOHTPOJILHOM PabOTOM WK TIEPEBOIOM CO CIIOBAPEM.

9. TexHoI0rHYeCKas KAPTA AUCHMUILINHBI
KpenutHo-momynbHast 1 0auTbHO-PEHTHHTOBASI CUCTEMBI Ha (DaKyJIbTETE HE BBEICHBI.
Kypce |, I'pynmet DD24][P65DD1, DD24BP65DI1 cemectpst |, 11
[IpenonaBarens, Beaymui 3anatus: 3undenko H.C.
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